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 I. Введение  
 

 

1.  Комитет провел общее обсуждение пункта 20 повестки дня (см. A/78/463, 

п. 2). Информация о ходе рассмотрения Комитетом данного пункта содержится 

в соответствующих кратких отчетах1.  

 

 

 II. Рассмотрение проектов резолюций A/C.2/78/L.3 
и A/C.2/78/L.54 
 

 

2.  На 21-м заседании 9 ноября 2023 года представитель Кубы от имени госу-

дарств — членов Организации Объединенных Наций, входящих в Группу 77 и 

Китая, внесла на рассмотрение проект резолюции, озаглавленный «Последую-

щая деятельность по итогам второй Конференции Организации Объединенных 

Наций по развивающимся странам, не имеющим выхода к морю» (A/C.2/78/L.3). 

3.  На 23-м заседании 21 ноября 2023 года Комитет имел в своем распоряже-

нии проект резолюции «Последующая деятельность по итогам второй Конфе-

ренции Организации Объединенных Наций по развивающимся странам, не име-

ющим выхода к морю» (A/C.2/78/L.54), представленный докладчиком Комитета 

Ивайло Гатевым (Болгария) по итогам неофициальных консультаций по проекту 

резолюции A/C.2/78/L.3.  

__________________ 

 * Доклад Комитета по данному пункту издается в трех частях под условными 

обозначениями A/78/463, A/78/463/Add.1 и A/78/463/Add.2. 

 1 A/C.2/78/SR.7, A/C.2/78/SR.21 и A/C.2/78/SR.23. 

https://undocs.org/ru/A/78/463
https://undocs.org/ru/A/C.2/78/L.3
https://undocs.org/ru/A/C.2/78/L.54
https://undocs.org/ru/A/C.2/78/L.3
https://undocs.org/ru/A/C.2/78/L.54
https://undocs.org/ru/A/C.2/78/L.3
https://undocs.org/ru/A/78/463
https://undocs.org/ru/A/78/463/Add.1
https://undocs.org/ru/A/78/463/Add.2
https://undocs.org/ru/A/C.2/78/SR.7
https://undocs.org/ru/A/C.2/78/SR.21
https://undocs.org/ru/A/C.2/78/SR.23
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4.  На том же заседании Комитет принял проект резолюции A/C.2/78/L.54 

(см. п. 7). 

5.  После принятия указанного проекта резолюции с заявлением выступила 

представитель Соединенных Штатов Америки. 

6. В связи с принятием проекта резолюции A/C.2/78/L.54 проект резолю-

ции A/C.2/78/L.3 был снят с рассмотрения его авторами. 

 

https://undocs.org/ru/A/C.2/78/L.54
https://undocs.org/ru/A/C.2/78/L.54
https://undocs.org/ru/A/C.2/78/L.3
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 III. Рекомендация Второго комитета  
 

 

7. Второй комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять следующий 

проект резолюции: 

 

 

  Последующая деятельность по итогам второй Конференции 

Организации Объединенных Наций по развивающимся 

странам, не имеющим выхода к морю 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на Венскую декларацию1, Венскую программу действий для раз-

вивающихся стран, не имеющих выхода к морю, на десятилетие 2014–2024 го-

дов2 и Политическую декларацию по итогам среднесрочного обзора на высоком 

уровне хода осуществления Венской программы действий для развивающихся 

стран, не имеющих выхода к морю, на десятилетие 2014–2024 годов3, 

 подтверждая, что сквозная цель Венской программы действий заключа-

ется в более последовательном удовлетворении особых потребностей развива-

ющихся стран, не имеющих выхода к морю, и решении стоящих перед ними 

особых проблем в области развития, обусловленных отсутствием у них выхода 

к морю, их удаленностью и неблагоприятным географическим положением, и, 

таким образом, в содействии повышению темпов устойчивого и всеохватного 

роста, что может способствовать ликвидации нищеты во всех ее формах и про-

явлениях, включая крайнюю нищету, 

 ссылаясь на свои резолюции 71/239 от 21 декабря 2016 года, 72/232 от 

20 декабря 2017 года, 73/243 от 20 декабря 2018 года, 74/233 от 19 декабря 

2019 года и 75/228 от 21 декабря 2020 года, 

 ссылаясь также на свою резолюцию 76/217 от 17 декабря 2021 года, в ко-

торой Генеральная Ассамблея постановила провести в 2024 году третью Конфе-

ренцию Организации Объединенных Наций по развивающимся странам, не име-

ющим выхода к морю, свою резолюцию 77/246 от 30 декабря 2022 года, в кото-

рой она изложила порядок проведения третьей Конференции Организации Объ-

единенных Наций по развивающимся странам, не имеющим выхода к морю, и 

свою резолюцию 77/329 от 25 августа 2023 года, озаглавленную «Дополнитель-

ная информация о порядке проведения третьей Конференции Организации Объ-

единенных Наций по развивающимся странам, не имеющим выхода к морю», 

 с большой обеспокоенностью отмечая , что пандемия коронавирусного за-

болевания (COVID-19) оказывает серьезное негативное воздействие на состоя-

ние здоровья, безопасность и благосостояние людей, а также серьезно нарушает 

жизнь общества и функционирование экономики и имеет катастрофические по-

следствия для жизни людей и их возможностей в плане получения средств к 

существованию и что в наибольшей степени от пандемии страдают беднейшие 

и наиболее уязвимые слои населения, подтверждая стремление вернуться на 

путь, ведущий к достижению целей в области устойчивого развития, посред-

ством разработки и реализации стратегий устойчивого и всеохватного восста-

новления для ускоренного осуществления Повестки дня в области устойчивог о 

развития на период до 2030 года в полном объеме и содействия снижению риска 

будущих потрясений, кризисов и пандемий и повышения устойчивости к ним, в 

__________________ 

 1 Резолюция 69/137, приложение I. 

 2 Там же, приложение II. 

 3 Резолюция 74/15. 

https://undocs.org/ru/A/RES/71/239
https://undocs.org/ru/A/RES/72/232
https://undocs.org/ru/A/RES/73/243
https://undocs.org/ru/A/RES/74/233
https://undocs.org/ru/A/RES/75/228
https://undocs.org/ru/A/RES/76/217
https://undocs.org/ru/A/RES/77/246
https://undocs.org/ru/A/RES/77/329
https://undocs.org/ru/A/RES/69/137
https://undocs.org/ru/A/RES/74/15
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том числе за счет укрепления систем здравоохранения и обеспечения всеобщего 

охвата услугами здравоохранения, и учитывая, что одним из важнейших эле-

ментов принятия всеми странами мира ответных мер на основе единства, соли-

дарности, активизации многостороннего сотрудничества и принципа «ни о ком 

не забыть» является предоставление всем справедливого и своевременного до-

ступа к безопасным, качественным, эффективным и недорогим средствам диа-

гностики и лечения COVID-19 и вакцинам от него, 

 подтверждая свою резолюцию 70/1 «Преобразование нашего мира: По-

вестка дня в области устойчивого развития на период до 2030 года» от 25 сен-

тября 2015 года, в которой она утвердила всеобъемлющий, рассчитанный на 

перспективу и предусматривающий учет интересов людей набор универсальных 

и ориентированных на преобразования целей и задач в области устойчивого раз-

вития, свое обязательство прилагать неустанные усилия для полного осуществ-

ления Повестки дня к 2030 году, признание ею того, что ликвидация нищеты во 

всех ее формах и проявлениях, включая крайнюю нищету, является важнейшей 

глобальной задачей и одним из необходимых условий устойчивого развития, и 

свою приверженность сбалансированному и комплексному обеспечению устой-

чивого развития во всех его трех — экономическом, социальном и экологиче-

ском — компонентах, а также закреплению результатов, достигнутых в реали-

зации целей в области развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, 

и завершению всего, что не удалось сделать за время, отведенное для их дости-

жения, 

 подтверждая также свою резолюцию 69/313 от 27 июля 2015 года, каса-

ющуюся Аддис-Абебской программы действий третьей Международной конфе-

ренции по финансированию развития, которая является неотъемлемой частью 

Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года, подкреп-

ляет и дополняет ее, способствует переводу предусмотренных в ней задач в от-

ношении средств осуществления в плоскость конкретных стратегий и мер и в 

которой вновь подтверждается твердая политическая приверженность решению 

задачи финансирования устойчивого развития и создания благоприятных усло-

вий для него на всех уровнях в духе глобального партнерства и солидарности,  

 подтверждая далее Парижское соглашение 4 и его раннее вступление в 

силу, обращаясь ко всем сторонам Соглашения с призывом выполнять все его 

положения и обращаясь к тем сторонам Рамочной конвенции Организации Объ-

единенных Наций об изменении климата5, которые еще не сделали этого, с при-

зывом как можно скорее сдать на хранение соответственно документы о рати-

фикации, принятии, утверждении или присоединении,  

 ссылаясь на Сендайскую декларацию и Сендайскую рамочную программу 

по снижению риска бедствий на 2015–2030 годы6, а также на политическую де-

кларацию совещания высокого уровня по среднесрочному обзору хода осу-

ществления Сендайской рамочной программы по снижению риска бедствий на 

2015–2030 годы, проходившего 18 и 19 мая 2023 года в Нью-Йорке7, учитывая 

при этом, что развивающиеся страны, не имеющие выхода к морю, испытывают 

ряд особых трудностей в связи с риском бедствий, и подтверждая свое твердое 

намерение принимать меры для снижения риска бедствий и создания потенци-

ала противодействия им в рамках усилий по обеспечению устойчивого развития 

и ликвидации нищеты, 

__________________ 

 4 Принято в контексте РКИКООН в документе FCCC/CP/2015/10/Add.1, решение 1/CP.21. 

 5 United Nations, Treaty Series, vol. 1771, No. 30822. 

 6 Резолюция 69/283, приложения I и II. 

 7 Резолюция 77/289, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/RES/69/313
https://undocs.org/ru/FCCC/CP/2015/10/Add.1
https://undocs.org/ru/A/RES/69/283
https://undocs.org/ru/A/RES/77/289
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 подтверждая Новую программу развития городов, принятую на Конфе-

ренции Организации Объединенных Наций по жилью и устойчивому город-

скому развитию (Хабитат III), которая проходила с 17 по 20 октября 2016 года 

в Кито8, и учитывая важность устойчивого городского развития для развиваю-

щихся стран, не имеющих выхода к морю, 

 с удовлетворением отмечая Дохинскую политическую декларацию 9  и 

подтверждая Дохинскую программу действий для наименее развитых стран 10, 

которая представляет собой новый набор обновленных и повышенных обяза-

тельств наименее развитых стран и их партнеров по процессу развития, включая 

частный сектор, гражданское общество и органы государственного управления 

на всех уровнях, и учитывая, что многие развивающиеся страны, не имеющие 

выхода к морю, относятся к категории наименее развитых стран,  

 с интересом ожидая проведения с 27 по 30 мая 2024 года в Антигуа и 

Барбуде четвертой Международной конференции по малым островным разви-

вающимся государствам в рамках общей темы «Определение курса действий по 

достижению стабильного процветания», 

 учитывая, что отсутствие территориального доступа к морю, усугубляе-

мое удаленностью от мировых рынков и высокими транзитными издержками и 

рисками, по-прежнему серьезно ограничивает возможности развивающихся 

стран, не имеющих выхода к морю, в плане роста и социально-экономического 

развития в целом, 

 учитывая также важность обеспечения свободного, эффективного и эко-

номичного доступа к морю и от него для развивающихся стран, не имеющих 

выхода к морю, на основе свободы транзита и других смежных принципов в 

соответствии с применимыми нормами международного права,  

 принимая во внимание важность расширения взаимодействия между разви-

вающимися странами, не имеющими выхода к морю, и странами транзита на 

основе общей заинтересованности и отмечая, что для расширения взаимодей-

ствия необходимы благоприятные международные экономические условия в со-

четании с учетом различий в реальном положении дел в странах, их возможно-

стях и уровнях развития и уважением национальных приоритетов при одновре-

менном соблюдении международных норм и обязательств,  

 учитывая отставание развивающихся стран, не имеющих выхода к морю, 

в развитии транспортной инфраструктуры и необходимость привести их транс-

портную инфраструктуру в соответствие с общемировыми стандартами и отме-

чая в этой связи решающее значение прочных национальных и международных 

партнерств для преодоления такого отставания и модернизации существующих 

объектов транспортной инфраструктуры, 

 принимая во внимание необходимость способствовать развитию полноцен-

ной региональной интеграции, предполагающей сотрудничество между стра-

нами, для осуществления Венской программы действий,  

 считая важным, чтобы все страны, включая развивающиеся страны, не 

имеющие выхода к морю, заявили о приверженности делу построения мира, в 

котором равенство в правах со всеми мужчинами и мальчиками станет реально-

стью для каждой женщины и каждой девочки и в котором будут устранены все 

__________________ 

 8 Резолюция 71/256, приложение. 

 9 A/CONF.219/2023/L.1. 

 10 Резолюция 76/258, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/71/256
https://undocs.org/ru/A/CONF.219/2023/L.1
https://undocs.org/ru/A/RES/76/258
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юридические, социальные и экономические барьеры на пути к расширению их 

прав и возможностей и обеспечению равенства, 

 принимая к сведению декларацию, принятую на проведенном 21 сентября 

2023 года в Центральных учреждениях Организации Объединенных Наций два-

дцать втором ежегодном совещании министров развивающихся стран, не име-

ющих выхода к морю, по теме «От Вены до Кигали: наращивание темпов в пред-

дверии нового десятилетия действий в целях процветания и преобразования раз-

вивающихся стран, не имеющих выхода к морю», 

 с большой обеспокоенностью отмечая, что на протяжении второй поло-

вины периода осуществления Венской программы действий ощущались разру-

шительные последствия пандемии COVID-19, из-за которых прогресс развива-

ющихся стран, не имеющих выхода к морю, в области социально-экономиче-

ского развития был остановлен или обращен вспять, и что на и без того хрупком 

процессе восстановления после пандемии COVID-19 сказывается сложная мак-

роэкономическая ситуация в мире, в результате чего усиливается воздействие 

факторов структурной и географической уязвимости этих стран, и будучи обес-

покоена также по поводу того, что умеренного восстановления недостаточно 

для обращения вспять вызванного пандемией COVID-19 роста масштабов ни-

щеты, 

 учитывая, что сбои в логистике торговли, которые создали препятствия 

для функционирования глобальных производственно-сбытовых цепей, и высо-

кие затраты, связанные с функционированием глобальных производственно-

сбытовых цепей, привели к росту расходов на ведение торговли для развиваю-

щихся стран, не имеющих выхода к морю, ввиду их уязвимости и сильной зави-

симости от стран транзита в плане доступа к международным рынкам, 

 учитывая также, что в основе Венской программы действий, являющейся 

неотъемлемой частью Повестки дня на период до 2030 года, лежит установле-

ние новых, более прочных партнерских отношений, которые помогли бы разви-

вающимся странам, не имеющим выхода к морю, воспользоваться благами меж-

дународной торговли, провести структурную перестройку своей экономики и 

добиться более всеохватного и устойчивого роста,  

 с удовлетворением отмечая проведение 20 сентября 2023 года в Нью-

Йорке Диалога на высоком уровне по вопросу о финансировании развития,  

 с удовлетворением отмечая также проведение с 22 по 24 марта 2023 года 

в Нью-Йорке Конференции Организации Объединенных Наций по среднесроч-

ному всеобъемлющему обзору хода достижения целей Международного деся-

тилетия действий «Вода для устойчивого развития», 2018–2028 годы, 

 принимая к сведению проведение Объединенной инспекционной группой 

обзора11 поддержки, оказываемой системой Организации Объединенных Наций 

развивающимся странам, не имеющим выхода к морю, в осуществлении Вен-

ской программы действий, по итогам которого была выражена обеспокоенность 

по поводу огромного разрыва между ожиданиями, касающимися работы Канце-

лярии Высокого представителя по наименее развитым странам, развивающимся 

странам, не имеющим выхода к морю, и малым островным развивающимся гос-

ударствам, и имеющимися в рамках подпрограммы по развивающимся странам, 

не имеющим выхода к морю, ресурсами,  

  

__________________ 

 11 JIU/REP/2021/2. 

https://undocs.org/ru/JIU/REP/2021/2
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 подтверждая, что в Повестке дня на период до 2030 года и в Аддис-Абеб-

ской программе действий учитываются особые нужды и трудности, с которыми 

сталкиваются развивающиеся страны, не имеющие выхода к морю, и заявляя о 

том, что их эффективное выполнение и реализация мер, предусмотренных по 

всем шести приоритетным направлениям Венской программы действий, кото-

рая опирается на документ «Алматинская программа действий: удовлетворение 

особых потребностей развивающихся стран, не имеющих выхода к морю, в но-

вых глобальных рамках для сотрудничества в области транзитных перевозок 

между не имеющими выхода к морю развивающимися странами и развивающи-

мися странами транзита»12, могут придать импульс социально-экономическому 

прогрессу в развивающихся странах, не имеющих выхода к морю, и способство-

вать тому, чтобы отсутствие у них выхода к морю компенсировалось развитием 

сухопутных транспортных маршрутов, 

 1. принимает к сведению доклад Генерального секретаря об осуществ-

лении Венской программы действий для развивающихся стран, не имеющих вы-

хода к морю, на десятилетие 2014–2024 годов13; 

 2. напоминает о проведении 5 и 6 декабря 2019 года в Нью-Йорке Ме-

роприятия на высоком уровне по среднесрочному всеобъемлющему обзору хода 

осуществления Венской программы действий для развивающихся стран, не име-

ющих выхода к морю, на десятилетие 2014–2024 годов и о Политической декла-

рации высокого уровня, в которой ко всем соответствующим заинтересованным 

сторонам обращен призыв взять на себя обязательство добиваться ускоренного 

осуществления Венской программы действий; 

 3. подчеркивает, что в ходе всех соответствующих крупных конферен-

ций и процессов Организации Объединенных Наций необходимо акцентировать 

внимание на проблемах и особых трудностях развивающихся стран, не имею-

щих выхода к морю; 

 4. учитывает, что медленный рост мировой экономики, повышение 

темпов инфляции и процентных ставок, геополитическая напряженность и кон-

фликты, сбои в функционировании производственно-сбытовых цепей, рост цен 

на продовольствие и энергетический кризис, а также усугубляющиеся послед-

ствия изменения климата в совокупности ведут к усилению воздействия связан-

ных с торговлей и транзитом факторов уязвимости развивающихся стран, не 

имеющих выхода к морю; 

 5. призывает государства обеспечить нормальное функционирование 

открытых рынков, связность глобальных производственно-сбытовых цепей и 

осуществление трансграничных поездок в важных целях, укреплять стабиль-

ность и устойчивость производственно-сбытовых цепей, которые способствуют 

устойчивой интеграции развивающихся стран, не имеющих выхода к морю, и 

содействовать всеохватному экономическому росту, в том числе путем расши-

рения участия микро-, малых и средних предприятий в международной торговле 

и инвестиционной деятельности; 

 6. учитывает, что доля развивающихся стран, не имеющих выхода к 

морю, в мировом товарном экспорте практически не менялась в период осу-

ществления Венской программы действий, и призывает к укреплению торгового 

__________________ 

 12 Доклад Международной конференции министров развивающихся стран, не имеющих 

выхода к морю, и развивающихся стран транзита и стран-доноров и представителей 

международных учреждений, занимающихся вопросами финансирования и развития, по 

вопросу о сотрудничестве в области транзитных перевозок, Алматы, Казахстан, 28 и 

29 августа 2003 года (A/CONF.202/3), приложение I. 

 13 A/78/283. 

https://undocs.org/ru/A/CONF.202/3
https://undocs.org/ru/A/78/283
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и производственного потенциала развивающихся стран, не имеющих выхода к 

морю, путем увеличения объема оказываемой им помощи в сфере торговли и 

расширения их доступа к рынкам; 

 7. подтверждает лежащее в самой основе Повестки дня в области 

устойчивого развития на период до 2030 года 14  обязательство обеспечить, 

чтобы никто не был обойден вниманием, и предпринимать более ощутимые 

шаги, с тем чтобы поддержать тех, кто находится в уязвимом положении, и 

наиболее уязвимые страны и в первую очередь оказать помощь самым обездо-

ленным; 

 8. с удовлетворением отмечает политическую декларацию, которая 

была принята на созываемом под эгидой Генеральной Ассамблеи политическом 

форуме высокого уровня по устойчивому развитию 15, проходившем 18 и 19 сен-

тября 2023 года в Нью-Йорке, и настоятельно призывает принять своевремен-

ные меры для обеспечения ее осуществления в полном объеме;  

 9. призывает развивающиеся страны, не имеющие выхода к морю, и 

страны транзита расширять трансграничное сотрудничество путем сведения к 

минимуму перебоев в международных перевозках во время чрезвычайных си-

туаций в сфере здравоохранения, таких как пандемия COVID-19, и предотвра-

щать сбои аналогичного характера в будущем, учитывая при этом, что регио-

нальная экономическая интеграция служит важной движущей силой устойчи-

вого развития и интеграции в мировую экономику, и предлагает партнерам по 

процессу развития и соответствующим международным, региональным и суб-

региональным организациям усилить поддержку, оказываемую развивающимся 

странам, не имеющим выхода к морю, и странам транзита в деле осуществления 

соответствующих конвенций по вопросам содействия развитию международной 

торговли и транспорта16; 

 10. рекомендует развивающимся странам, не имеющим выхода к морю, 

странам транзита и партнерам по процессу развития активно участвовать в спе-

циальной сессии по вопросам транзита, которая будет проводиться ежегодно 

вплоть до завершения следующего обзора Соглашения об упрощении процедур 

торговли в соответствии с решением, принятым на двенадцатой Конференции 

министров Всемирной торговой организации, которая проходила с 12 по 

17 июня 2022 года в Женеве, что будет способствовать активизации реформ, 

направленных на облегчение транзита для развивающихся стран, не имеющих 

выхода к морю; 

 11. предлагает развивающимся странам, не имеющим выхода к морю, 

странам транзита, их партнерам по процессу развития, системе Организации 

Объединенных Наций и всем другим субъектам согласованно, слаженно и опе-

ративно принимать с учетом национальных приоритетов соответствующие 

меры, сформулированные в рамках шести приоритетных направлений Венской 

программы действий, в оставшийся период;  

__________________ 

 14 Резолюция 70/1. 

 15 Резолюция 78/1, приложение. 

 16 Включая Таможенную конвенцию, касающуюся контейнеров (Женева, 2 декабря 

1972 года), Таможенную конвенцию о временном ввозе коммерческих дорожных 

перевозочных средств (Женева, 18 мая 1956 года), Таможенную конвенцию о 

международной перевозке грузов с применением книжки МДП (Женева, 14 ноября 

1975 года), Международную конвенцию о согласовании условий проведения контроля 

грузов на границах (Женева, 21 октября 1982 года) и Соглашение Всемирной торговой 

организации об упрощении процедур торговли (2013 год). 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/A/RES/78/1
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 12. вновь заявляет об обязательстве укреплять глобальные, региональ-

ные, национальные и местные партнерства в области устойчивого развития в 

развивающихся странах, не имеющих выхода к морю, привлекая к сотрудниче-

ству все заинтересованные стороны, включая гражданское общество, частный 

сектор, научные круги и молодежь, признавая тот важный вклад, который они 

могут внести в реализацию Повестки дня на период до 2030 года и достижение 

целей в области устойчивого развития на местах, а также подтверждает важ-

ность первоначального аспекта устойчивого развития для решения региональ-

ных проблем и расширения масштабов действий в рамках сотрудничества 

между странами; 

 13. подчеркивает необходимость содействовать согласованию, упроще-

нию и стандартизации правил и документов, включая полное и эффективное 

осуществление международных конвенций по транспорту и транзиту и двусто-

ронних, субрегиональных и региональных соглашений, и предлагает государ-

ствам-членам, которые еще не присоединились к существующим конвенциям, 

рассмотреть возможность присоединения к ним; 

 14. подчеркивает также, что сотрудничество между развивающимися 

странами, не имеющими выхода к морю, и соседними странами транзита в во-

просах разработки базовых правил, законов и положений, регулирующих тран-

зитные перевозки, имеет чрезвычайно важное значение для эффективного и 

комплексного решения проблем трансграничной торговли и транзитных пере-

возок, и обращает особое внимание на то, что это сотрудничество следует 

укреплять на основе учета взаимных интересов как развивающихся стран, не 

имеющих выхода к морю, так и стран транзита; 

 15. обращается к развивающимся странам, не имеющим выхода к морю, 

и странам транзита с призывом к тому, чтобы они, действуя согласованно, раз-

вивали и модернизировали международные транспортные и транзитные кори-

доры, охватывающие все виды транспорта, включая автомобильные и железные 

дороги, внутренние водные пути, порты и трубопроводы, для удовлетворения 

особых потребностей развивающихся стран, не имеющих выхода к морю, и ре-

шения стоящих перед ними особых проблем в области развития;  

 16. учитывает, что инвестиции в поддержание и развитие физической и 

социальной инфраструктуры могут способствовать активизации усилий по вос-

становлению после пандемии, отмечает важность рационального управления 

инфраструктурой в течение всего срока осуществления проектов для обеспече-

ния долгосрочной эффективности с точки зрения затрат, экономической дей-

ственности, подотчетности, прозрачности и целостности инвестиций в инфра-

структуру, в том числе в рамках открытого закупочного процесса, подчеркивает, 

что одной из главных проблем по-прежнему остается проблема значительной 

нехватки ресурсов, необходимых для инвестирования в развитие и эксплуата-

ционно-техническое обслуживание качественной, надежной, экологичной и 

устойчивой к потрясениям инфраструктуры, и что ее решение требует налажи-

вания международного, регионального, субрегионального и двустороннего со-

трудничества в осуществлении инфраструктурных проектов, выделения более 

значительного объема ресурсов из национальных бюджетов, эффективного ис-

пользования ресурсов по линии международной помощи в целях развития и 

многостороннего финансирования для развития и эксплуатации инфраструк-

туры и повышения роли частного сектора; 

 17. учитывает также, что ключевую роль в устойчивом финансирова-

нии инфраструктурных проектов призваны играть инвестиции государствен-

ного и частного секторов, в том числе инвестиции, привлекаемые по линии бан-

ков развития и учреждений, занимающихся финансированием развития, и с 
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использованием таких инструментов и механизмов, как государственно-частное 

партнерство, смешанное финансирование, сочетающее льготное государствен-

ное финансирование с частным финансированием на коммерческих условиях и 

позволяющее использовать специалистов из государственного и частного сек-

торов, целевые механизмы, безрегрессное финансирование проектов, инстру-

менты смягчения рисков и структуры совместного финансирования;  

 18. рекомендует многосторонним финансовым учреждениям и учрежде-

ниям, занимающимся вопросами развития, и многосторонним банкам развития, 

включая региональные банки, в сотрудничестве с другими заинтересованными 

сторонами, включая частный сектор, направлять инвестиции в развивающиеся 

страны, не имеющие выхода к морю, для расширения доступа к недорогим, 

надежным, устойчивым и современным источникам энергии, а также на цели 

устранения отставания по таким направлениям, как возобновляемые источники 

энергии, информационно-коммуникационные технологии, электронная тор-

говля и торговая, транспортная и связанная с транзитными перевозками инфра-

структура в регионах; 

 19. призывает обеспечить оперативное выполнение в полном объеме Со-

глашения об упрощении процедур торговли, содержащегося в приложении к 

Протоколу о внесении изменений в Марракешское соглашение об учреждении 

Всемирной торговой организации, и в этой связи настоятельно призывает ее 

членов и соответствующие международные и региональные организации про-

должать оказывать и расширять техническую помощь и помощь в наращивании 

потенциала, особенно в целях эффективного осуществления положений статей 

о прохождении и таможенной очистке товаров, сотрудничестве пограничных 

органов, официальных процедурах, связанных с импортом, экспортом и транзи-

том, свободе транзита и таможенном сотрудничестве; 

 20. призывает также активизировать и укрепить партнерские связи для 

оказания развивающимся странам, не имеющим выхода к морю, помощи в ди-

версификации их экономической базы и повышении степени переработки их 

экспортной продукции, с тем чтобы ликвидировать нищету и добиться устойчи-

вого, всеохватного и поступательного экономического роста;  

 21. вновь предлагает партнерам по процессу развития оказывать, сооб-

разно обстоятельствам, адресную техническую и финансовую помощь в осу-

ществлении конкретных мероприятий, перечисленных в Венской программе 

действий; 

 22. обращает особое внимание на то, что сотрудничество Юг — Юг и 

трехстороннее сотрудничество имеют жизненно важное значение для развива-

ющихся стран, не имеющих выхода к морю, особенно в области создания про-

изводственного потенциала и подготовки кадров, инфраструктуры, энергетики, 

водных ресурсов, науки и техники, торговли, инвестиций и сотрудничества в 

области транзитных перевозок, и вносят значительный вклад в реагирование на 

пандемию в краткосрочной перспективе и восстановление после COVID-19 в 

долгосрочной перспективе, и в этой связи указывает на важность осуществле-

ния Буэнос-Айресского итогового документа второй Конференции Организа-

ции Объединенных Наций на высоком уровне по сотрудничеству Юг — Юг17; 

 23. учитывает, что для эффективного осуществления Венской про-

граммы действий развивающимся странам, не имеющим выхода к морю, и их 

соседним странам транзита необходимо реально мобилизовать достаточный 

объем внутренних и внешних ресурсов, подтверждает, что стержнем общих 

__________________ 

 17 Резолюция 73/291, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/73/291
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усилий по достижению устойчивого развития, включая осуществление Про-

граммы действий, во всех странах являются государственная политика и моби-

лизация и эффективное использование внутренних ресурсов, которые подкреп-

ляются принципом национальной ответственности, и учитывает также, что важ-

ную роль в плане дополнения этих усилий, особенно в беднейших и наиболее 

уязвимых странах, располагающих ограниченными внутренними ресурсами, иг-

рает международное государственное финансирование; 

 24. учитывает также ограничения, с которыми сталкиваются развива-

ющиеся страны, не имеющие выхода к морю, в плане доступа к устойчивому 

инвестированию, и подчеркивает необходимость расширить оказываемую этим 

странам поддержку в наращивании потенциала, с тем чтобы интегрировать ос-

нованные на устойчивом инвестировании подходы в планы развития рынков ка-

питала; 

 25. обращает особое внимание на значимую роль прямых иностранных 

инвестиций в ускорении процессов развития и сокращения масштабов нищеты 

посредством создания рабочих мест, передачи управленческих и технических 

знаний на взаимно согласованных условиях и не ведущего к образованию за-

долженности притока капитала, учитывает значительную роль и потенциал уча-

стия частного сектора в развитии инфраструктуры транспорта, телекоммуника-

ций и коммунального хозяйства в развивающихся странах, не имеющих выхода 

к морю, рекомендует в этой связи государствам-членам способствовать направ-

лению прямых иностранных инвестиций в развивающиеся страны, не имеющие 

выхода к морю, и призывает развивающиеся страны, не имеющие выхода к 

морю, и развивающиеся страны транзита содействовать формированию благо-

приятных условий для привлечения прямых иностранных инвестиций и расши-

рения участия частного сектора; 

 26. вновь заявляет, что выполнение всех обязательств по оказанию офи-

циальной помощи в целях развития по-прежнему имеет первостепенное значе-

ние, и настоятельно призывает партнеров по процессу развития активизировать 

усилия по увеличению объема их официальной помощи в целях развития и при-

ложить дополнительные конкретные усилия к выполнению своих соответству-

ющих обязательств по оказанию официальной помощи в целях развития;  

 27. учитывает важнейшую роль частного сектора в развитии развиваю-

щихся стран, не имеющих выхода к морю, и в этой связи обращает особое вни-

мание на необходимость продолжать содействовать участию частного сектора 

в обеспечении устойчивого развития и на решающее значение мобилизации 

частных ресурсов, в том числе по линии прямых иностранных инвестиций, на 

цели развития развивающихся стран, не имеющих выхода к морю, с учетом ве-

дущей роли государств-членов в осуществлении Повестки дня на период до 

2030 года, Аддис-Абебской программы действий третьей Международной кон-

ференции по финансированию развития18 и Венской программы действий; 

 28. учитывает также, что экономика многих развивающихся стран, не 

имеющих выхода к морю, по-прежнему зависит от небольшого числа экспорт-

ных товаров, которые часто имеют низкую добавленную стоимость и в значи-

тельной степени подвержены внешним потрясениям, и подчеркивает необходи-

мость активизации и укрепления партнерского сотрудничества в целях развития 

для оказания развивающимся странам, не имеющим выхода к морю, помощи в 

диверсификации их экономической базы и увеличении добавленной стоимости 

их экспортной продукции благодаря подключению к глобальным производ-

ственно-сбытовым цепям и переходу к производству в их рамках продукции 

__________________ 

 18 Резолюция 69/313, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/69/313
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более высокого передела за счет развития их производственных возможностей, 

в том числе с помощью привлечения частного сектора, и развития и формализа-

ции малых и средних предприятий в целях повышения конкурентоспособности 

продукции развивающихся стран, не имеющих выхода к морю, на экспортных 

рынках; 

 29. учитывает далее, что прямые иностранные инвестиции могут сни-

зить уровень неравенства и помочь не имеющим выхода к морю развивающимся 

странам, зависящим от сырьевых товаров, осуществить переход к обрабатыва-

ющему производству и другим видам деятельности с более высокой добавлен-

ной стоимостью; 

 30. учитывает важнейшую роль микро-, малых и средних предприятий 

в содействии инклюзивному росту и достижению целей в области устойчивого 

развития посредством создания рабочих мест и улучшения доступа к источни-

кам средств к существованию для беднейших и наиболее уязвимых слоев насе-

ления и необходимость содействия принятию мер поддержки для развития 

микро-, малых и средних предприятий в развивающихся странах, не имеющих 

выхода к морю, включая формализацию их участия в международной торговле; 

 31. подчеркивает необходимость оказывать развивающимся странам, не 

имеющим выхода к морю, помощь в обеспечении долгосрочной приемлемости 

уровня задолженности на основе проведения скоординированной политики, 

направленной на поощрение облегчения бремени задолженности, реструктури-

зации долга и здорового управления задолженностью, сообразно обстоятель-

ствам, и с удовлетворением отмечает принятие многосторонних мер реагирова-

ния на пандемию, в том числе Инициативу Группы двадцати и Парижского 

клуба по приостановлению обслуживания долга, которая завершилась в декабре 

2021 года, и Общий механизм урегулирования долговых вопросов по заверше-

нии Инициативы по приостановлению обслуживания долга;  

 32. предлагает партнерам по процессу развития принять действенные 

меры для осуществления инициативы «Помощь в торговле» в связи с оказанием 

развивающимся странам, не имеющим выхода к морю, помощи в удовлетворе-

нии их особых нужд и потребностей, в том числе в наращивании потенциала в 

плане разработки торговой политики, участия в торговых переговорах и приня-

тия мер по упрощению процедур торговли, а также в плане диверсификации 

экспортной продукции; 

 33. принимает во внимание, что развивающиеся страны, не имеющие вы-

хода к морю, уязвимы для пагубного воздействия изменения климата, деграда-

ции земель, опустынивания, обезлесения, отступления ледников, наводнений, в 

том числе наводнений в результате прорыва вод ледниковых озер, и засух и по-

прежнему страдают от такого пагубного воздействия, принимает во внимание 

потенциальные выгоды от решения этих проблем совместными усилиями и при-

зывает международное сообщество продолжать оказывать развивающимся 

странам, не имеющим выхода к морю, поддержку в их усилиях по смягчению 

последствий изменения климата, адаптации к нему и повышению устойчивости 

к вызванным им потрясениям; 

 34. принимает к сведению научно-исследовательскую работу, проводи-

мую Международным аналитическим центром для развивающихся стран, не 

имеющих выхода к морю, рекомендует Международному аналитическому цен-

тру продолжать выполнять его функцию, которая заключается в поддержке уси-

лий не имеющих выхода к морю развивающихся стран в области развития, 

настоятельно призывает те не имеющие выхода к морю развивающиеся страны, 

которые еще не сделали этого, как можно скорее ратифицировать 
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Многостороннее соглашение о создании Международного аналитического цен-

тра для развивающихся стран, не имеющих выхода к морю, и предлагает соот-

ветствующим заинтересованным сторонам оказывать поддержку Международ-

ному аналитическому центру; 

 35. настоятельно призывает наладить последовательные и действенные 

связи между механизмами осуществления, последующей деятельности и обзора 

в отношении Повестки дня на период до 2030 года и всех соответствующих кон-

ференций и процессов Организации Объединенных Наций, включая Венскую 

программу действий; 

 36. призывает соответствующие организации и органы системы Органи-

зации Объединенных Наций и предлагает международным организациям и со-

ответствующим региональным и субрегиональным организациям надлежащим 

образом учитывать положения Венской программы действий в их программах 

работы в рамках их соответствующих мандатов и согласованно и слаженно ока-

зывать развивающимся странам, не имеющим выхода к морю, и развивающимся 

странам транзита поддержку в осуществлении Программы действий;  

 37. подчеркивает, что в соответствии с мандатом, определенным Гене-

ральной Ассамблеей, Канцелярии Высокого представителя по наименее разви-

тым странам, развивающимся странам, не имеющим выхода к морю, и малым 

островным развивающимся государствам следует продолжать обеспечивать ко-

ординацию мероприятий по осуществлению Венской программы действий и 

итогов ее среднесрочного обзора, эффективное наблюдение за их осуществле-

нием и подготовку соответствующей отчетности и проводить информационно-

разъяснительную работу на национальном, региональном и глобальном уровнях;  

 38. ссылается на свою резолюцию 77/329, в которой Генеральная Ассам-

блея постановила, что третья Конференция Организации Объединенных Наций 

по развивающимся странам, не имеющим выхода к морю, будет проходить в 

Кигали в течение четырех дней, с 18 по 21 июня 2024 года, и призвала все гос-

ударства — члены Организации Объединенных Наций и членов специализиро-

ванных учреждений, в частности развивающиеся страны, не имеющие выхода к 

морю, развивающиеся страны транзита и страны-доноры, а также организации 

системы Организации Объединенных Наций и международные и региональные 

организации и другие соответствующие заинтересованные стороны принять ак-

тивное участие в Конференции на как можно более высоком уровне, и надеется 

на ее успешное завершение и многообещающие итоги с определенными зада-

чами и конкретными ожидаемыми результатами; 

 39. постановляет, что темой третьей Конференции Организации Объ-

единенных Наций по развивающимся странам, не имеющим выхода к морю, бу-

дет «Развитие партнерских отношений для достижения прогресса»;  

 40. выражает признательность правительству Руанды, предложившему 

провести в Кигали третью Конференцию Организации Объединенных Наций по 

развивающимся странам, не имеющим выхода к морю, на как можно более вы-

соком уровне, включая глав государств и правительств, в соответствии с манда-

том, определенным в ее резолюциях 76/217, 77/246 и 77/329; 

 41. с удовлетворением отмечает формирование Бюро межправитель-

ственного подготовительного комитета и назначение его сопредседателей и 

напоминает о своем решении провести первую и вторую сессии подготовитель-

ного комитета соответственно 5–8 февраля 2024 года и 29 апреля — 1 мая 

2024 года в Нью-Йорке; 

https://undocs.org/ru/A/RES/77/329
https://undocs.org/ru/A/RES/76/217
https://undocs.org/ru/A/RES/77/246
https://undocs.org/ru/A/RES/77/329
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 42. предлагает Бюро провести на неофициальной основе дополнитель-

ные совещания в Нью-Йорке, по мере необходимости и наиболее эффективным 

и результативным образом, для обсуждения проекта итогового документа Кон-

ференции; 

 43. принимает к сведению субстантивную и организационную подго-

товку к Конференции, включая успешное проведение 13 сентября 2023 года в 

Нью-Йорке организационной сессии межправительственного подготовитель-

ного комитета, а также проведение трех региональных обзорных совещаний, в 

том числе одного совещания для развивающихся стран, не имеющих выхода к 

морю, в Африке, совместно организованного правительством Ботсваны, Канце-

лярией Высокого представителя по наименее развитым странам, развиваю-

щимся странам, не имеющим выхода к морю, и малым островным развиваю-

щимся государствам и Экономической комиссией для Африки и проходившего 

29 и 30 мая 2023 года в Габороне, одного совещания для развивающихся стран, 

не имеющих выхода к морю, в Латинской Америке, совместно организованного 

правительством Парагвая, Канцелярией Высокого представителя и Экономиче-

ской комиссией для Латинской Америки и Карибского бассейна и проходив-

шего 27 и 28 июля 2023 года в Асунсьоне, и одного совещания для развиваю-

щихся стран, не имеющих выхода к морю, в Европе и Азии, совместно органи-

зованного Канцелярией Высокого представителя, Экономической и социальной 

комиссией для Азии и Тихого океана и Европейской экономической комиссией 

и проходившего 22 и 23 августа 2023 года в Бангкоке, и принимает к сведению 

также итоги этих совещаний; 

 44. особо отмечает важность подготовительных мероприятий на стра-

новом уровне как одного из решающих элементов вклада в процесс подготовки 

к Конференции, а также в осуществление ее решений и в последующую деятель-

ность по ее итогам и призывает правительства развивающихся стран, не имею-

щих выхода к морю, своевременно представлять свои доклады; 

 45. просит Генерального секретаря обеспечить в надлежащем порядке 

всестороннее участие координаторов-резидентов и страновых групп в подго-

товке к Конференции, в частности в подготовке на страновом и региональном 

уровнях; 

 46. подчеркивает, что Конференцию и подготовительные мероприятия 

следует организовать и провести максимально эффективным и действенным об-

разом; 

 47. высказывается за активное участие в работе Конференции на как 

можно более высоком уровне всех государств — членов Организации Объеди-

ненных Наций, в частности развивающихся стран, не имеющих выхода к морю, 

и развивающихся стран транзита и стран-доноров, а также организаций системы 

Организации Объединенных Наций, международных и региональных организа-

ций; 

 48. призывает все заинтересованные стороны в ходе обзора выполнения 

Венской программы действий определить инновационные решения и инициа-

тивы, которые могут быть обозначены в качестве основных результатов работы 

Конференции; 

 49. вновь предлагает Генеральному секретарю организовать во время 

Конференции мероприятие системы Организации Объединенных Наций и дру-

гих соответствующих международных и региональных организаций на высоком 

уровне в целях обеспечения полной мобилизации усилий системы Организации 

Объединенных Наций в поддержку развивающихся стран, не имеющих выхода 

к морю; 
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 50. с удовлетворением отмечает проведение Председателем Генераль-

ной Ассамблеи и Председателем Экономического и Социального Совета 7  де-

кабря 2023 года специального тематического мероприятия продолжительно-

стью в полдня с целью внести существенный вклад в работу Конференции;  

 51. подчеркивает, констатируя межправительственный характер Конфе-

ренции, важность эффективного, упорядоченного и широкого участия всех со-

ответствующих заинтересованных сторон, включая парламентариев, граждан-

ское общество и частный сектор, в Конференции и процессах подготовки к ней, 

включая национальные и региональные обзоры и тематические подготовитель-

ные мероприятия, а также в интерактивных тематических совещаниях «за круг-

лым столом» и параллельных мероприятиях во время Конференции, особо от-

мечает, что в процессе обзора следует эффективно задействовать межправи-

тельственные механизмы на глобальном и региональном уровнях, включая ме-

ханизмы региональных комиссий Организации Объединенных Наций, а также 

использовать соответствующие основные материалы и статистические данные, 

и постановляет: 

 a) предложить неправительственным организациям, имеющим консуль-

тативный статус при Экономическом и Социальном Совете, зарегистрироваться 

в Секретариате, с тем чтобы принять участие в Конференции и процессе подго-

товки к ней; 

 b) предложить другим соответствующим заинтересованным сторонам, 

включая организации и органы системы Организации Объединенных Наций, 

международные финансовые институты, организации гражданского общества, 

частный сектор, другие международные органы и другие неправительственные 

организации, принять участие в качестве наблюдателей в Конференции и про-

цессе подготовки к ней; 

 c) просить Председателя Генеральной Ассамблеи составить список 

представителей других соответствующих неправительственных организаций, 

организаций гражданского общества, научно-образовательных учреждений и 

частного сектора, которые могут принять участие в Конференции и процессе 

подготовки к ней, с учетом принципов транспарентности и справедливой гео-

графической представленности и важности соблюдения принципа гендерного 

паритета и представить предлагаемый список на рассмотрение государств-чле-

нов на основе принципа отсутствия возражений и довести этот список до сведе-

ния Ассамблеи для принятия Ассамблеей окончательного решения по вопросу 

об участии в Конференции19; 

 52. напоминает о своей просьбе к Канцелярии Высокого представителя 

выступить в качестве координатора в рамках системы Организации Объединен-

ных Наций по процессу подготовки к третьей Конференции Организации Объ-

единенных Наций по развивающимся странам, не имеющим выхода к морю, со-

гласно резолюции 76/217 и вновь предлагает Генеральному секретарю принять 

необходимые меры для обеспечения эффективной, действенной и своевремен-

ной подготовки к Конференции и продолжать мобилизацию и координацию ак-

тивного участия организаций системы Организации Объединенных Наций; 

 53. особо отмечает чрезвычайную важность всестороннего и действен-

ного участия развивающихся стран, не имеющих выхода к морю, в 

__________________ 

 19 В список будут включены имена и фамилии предлагаемых и утвержденных участников. 

Общие основания для любых возражений, в случае получения соответствующего запроса 

от одного или нескольких государств — членов Организации Объединенных Наций или 

государств — членов специализированных учреждений, будут доводиться до сведения 

Канцелярии Председателя Генеральной Ассамблеи и запрашивающей стороны.  

https://undocs.org/ru/A/RES/76/217
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Конференции и процессах подготовки к ней на национальном, региональном и 

глобальном уровнях, подчеркивает необходимость выделения достаточных ре-

сурсов и в этой связи просит Генерального секретаря мобилизовать доброволь-

ные взносы для содействия покрытию расходов на участие представителей пра-

вительств развивающихся стран, не имеющих выхода к морю; 

 54. просит Генерального секретаря обеспечить оказание странам тран-

зита необходимой поддержки в достаточном объеме, чтобы максимально уве-

личить их вклад в успех Конференции и процесса подготовки к ней;  

 55. просит Генерального секретаря принять при содействии со стороны 

соответствующих организаций и органов системы Организации Объединенных 

Наций, включая Департамент глобальных коммуникаций Секретариата, и во 

взаимодействии и избегая пересечения и дублирования усилий с Канцелярией 

Высокого представителя необходимые меры для активизации усилий этих орга-

низаций и органов в области общественной информации и осуществления дру-

гих соответствующих инициатив для более широкого информирования обще-

ственности о Конференции, в том числе путем освещения ее целей и ее значения; 

 56. с удовлетворением отмечает решение Генерального секретаря 

назначить заместителя Генерального секретаря и Высокого представителя по 

наименее развитым странам, развивающимся странам, не имеющим выхода к 

морю, и малым островным развивающимся государствам генеральным секрета-

рем Конференции, возложив на нее ответственность за принятие необходимых 

мер для организации работы Конференции; 

 57. подтверждает важную роль Группы друзей развивающихся стран, 

не имеющих выхода к морю, и призывает их к активному участию и поддержке 

во время подготовки к Конференции и на самой Конференции;  

 58. обращает особое внимание на то, что Канцелярия Высокого предста-

вителя должна быть обеспечена достаточными ресурсами для выполнения сво-

его мандата по принятию своевременных и эффективных последующих мер в 

связи с Венской программой действий и документом, который будет принят 

вместо нее, наблюдению за их осуществлением и их реализации, а также для 

оказания эффективной поддержки развивающимся странам, не имеющим вы-

хода к морю, и просит Генерального секретаря рассмотреть вопрос о выделении 

Канцелярии достаточных ресурсов в контексте предлагаемого бюджета по про-

граммам на 2025 год; 

 59. просит правительства, межправительственные и неправительствен-

ные организации, основные группы и других доноров своевременно вносить 

взносы в Целевой фонд для поддержки деятельности Канцелярии Высокого 

представителя, чтобы способствовать осуществлению Венской программы дей-

ствий, последующей деятельности в связи с ней и наблюдению за ее реализа-

цией, а также подготовке к третьей Конференции Организации Объединенных 

Наций по развивающимся странам, не имеющим выхода к морю, и участию в 

ней таких стран; 

 60. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее 

на ее семьдесят девятой сессии доклад о третьей Конференции Организации 

Объединенных Наций по развивающимся странам, не имеющим выхода к морю, 

и постановляет включить в предварительную повестку дня своей семьдесят де-

вятой сессии в рамках пункта, озаглавленного «Группы стран, находящихся в 

особой ситуации», подпункт, озаглавленный «Последующая деятельность по 

итогам третьей Конференции Организации Объединенных Наций по развиваю-

щимся странам, не имеющим выхода к морю». 


